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SEVENTH SCHEDULE. 

The Secondary Education Regulations, 1948:—{Regulation 9.) 
LICENCE TO TEACH IN A SECONDARY SCHOOL. 

THIS IS TO CERTIFY THAT :— 
(Name) : ...I · '■■ 
{Address): * .. ·. 

has been registered as a Secondary School Teacher under the provisions of the 
Secondary Education Laws, 1935 and 1936, and licensed to teach (subjects) 

in {schools). : ;.... 
Nicosia, 

(Date) , Director of Education. 

EIGHTH SCHEDULE. 
The Secondary Education Regulations, 1948.—(Regulation 10.) 

PROVISIONAL LICENCE TO TEACH ON PROBATION IN A SCHOOL. 
THIS IS TO CERTIFY THAT :— 

(Name): ..........^...... ; 
(Address): 

has been provisionally licensed under the provisions of the Secondary Education 
Laws, 1935 and 1936, as a teacher of (subjects) 
in (schools) 
for a period of. '....,... expiring on 
subject to the following conditions and restrictions, viz : 

Nicosia, '. 
(Date) Director of Education. 

■ Made in Council, this 24th day of August, 1948. 
4 Μ. N. DAVIDSON, 

(M.P. 696/30.) Clerk of the Executive Council. 

No. 324. 
THE MUNICIPAL CORPORATIONS LAWS, 1930 TO 1945. 

B U E - I < 4 A \ S M A D E ΈΊ T H E C O U N C I L O F T H E M U N I C I P A L C O B R O R A T I O N OB 

MOKPHOU. 
' In exercise of the powers vested in them by the Municipal Corporations 

Laws; 1930 to 1945, and otherwise the Council of the Municipal Corporation 
of Morphou hereby make the following bye-laws :— 

1. These bje-laws may be cited as the Morphou Municipal (Amend- Gazettes: 
ment) Bye-laws, 1948, and shall be read as one with the Morphou Muni- Suppl. No. 3: 
cipal Bye-laws, 1941 to 1946, (hereinafter called the principal Bye-laws) 25. 9.1941 
and the principal Bye-laws and these bye-laws may together by cited 16· 7-1942 
as the Morphou Municipal Bye-laws, 1941 to 1948. 18· 3-1943 

% The following chapter and bye-law shall be inserted in the principal 28.1 L194(3 
B\e-laws immediately after bye-law 138A :— 

" Chapter 17B.—Public Garden Well Water. " ' , · 
138B,—(1) Whenever there is a surplus quantity available for 

, irrigation purposes from the Municipal well of the Public Garden 
situated within the Municipal Public Garden, such surplus quantity 
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will be used for irrigation purposes, by the owners of fields in such 
area around the Municipal Public Garden, which may be irrigated 
by this water on payment of a fee of forty-five piastres for every hour 
of water, or in proportion for a lesser period. 

(2) Every person requiring a supply of water from this well shall 
apply therefor to the Inspector of Water Supplies who shall supply 
the applicant with such quantity of this water and at such time and 
in such manner as the said Inspector may determine. 

(3) The fee in this bye-law prescribed shall be paid to the Inspector 
of Water Supplies immediately after the quantity of the well water 
supplied has been utilized. 

(4) Whenever any person fails or neglects to pay in respect thereof 
the fee prescribed in this bye-law, the Council is entitled, in addition 
to the civil remedy for the recovery of the fee, to give directions that 
further supply7 of this water to such person shall be discontinued until 
the fee aforesaid due in respect thereof is paid or any contravention 
aforesaid is rectified to the satisfaction of the Council." 

The above Bye-laws have been approved by His Excellency the 
Governor. ' (M.P. 1426/12/2.) 

No. 325. ■ 
THE FORESHORE PROTECTION LAW, 1934. 

NOTICE UNDER SECTION 3 (1). 
In exercise of the powers vested in me by section 3 (1) of the 

Foreshore Protection Law, 1934, I do hereby absolutely prohibit— % 
■ ' " { a ) ~ " ■ . - . « 

(i) the dumping of any rubble, rubbish, sweepings, litter, night-
soil, or any other refuse from any pier, wharf, quay/Or jetty, 
situated within the District of Famagusta ; 

(ii) the dumping of any rubble, rubbish, sweepings, litter, night-
soil or other refuse upon any-part of the areas of the foreshore 
described in the Schedule hereto ; 

(iii) the dumping of any rubble, rubbish, sweepings, litter, night-
soil or other refuse into the sea at any point opposite to the 
foreshore described in the Schedule hereto within a distance 
of 200 yards from low water mark ; 

(b) Save under a permit from me previously obtained, prohibit the 
- removal of any stones, shingle, gravel, sand or other substance 

from any part of that area of foreshore described in the 
Schedule hereto. 

2. Any previous notices issued by the Commissioner of Famagusta 
published in the Gazette under the said Law are hereby cancelled. 

C. R. C. DONALD, 
Commissioner of Famagusta. 

SCHEDULE. 

The foreshore commences at a point situated to the East of Livadhi 
field, plot 67, sheet 24, plan 35, near " Salamis " Forest and thence 
follows the line along the coast in a general north-easterly direction 
to a point situated to the northern side of plot 151, sheet 24, plan 26, 
at the locality called '· Louman ", and extends to a depth of 50 yards from 
high water mark throughout its length, 


